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KuiBcbkuii HattioHansHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka

OBPA3HICTH XYI1OKHBOT'O HAPATUBY SIK CKJIAJTOBA
ABTOPCBHKOI KOTHITUBHOI CUCTEMM:
HAPATUBHO-IHTEPIIPETALIMHUM PAKYPC

Y npononosaniii cmammi cghoxycosaro yeazy Ha 00CniON’CeHHT ULIAXIG (C)MBOPEHH 00pA3ZHOCHI

V XYOOCHIX Hapamusax panyy3vkux nucomernuxie XIX—XX cm. ¥ x00i euxonanus npononoganoi
PO3BIOKU ODIPYHMOBAHO, WO XYOOXUCHIU HAPAMUE NEeBHOI ICMOPUKO-TimepamypHoi ma KyivmypHoi

000U po3xkpueae coboi iHOUBIOYATbHO-ABMOPCHKULL 3MICH, WO ONOCEPEOKO8YE MA ONPUSBHIOE eile-
MeHMU a8mopcvkoi c8idomMocmi 8 Xy00dCHbOMY mekcmi. Y yiti naykositl cmyoii 30ilicHeHo cnpoby
BUOKpeMUMU MA CXAPAKMepusyeamu HatuoOinbl NpukxmMemui 3pasku (c)meopenns obpasHocmi
¥V ppanyy3vKux Xy0odxcHix Hapamusax XIX—XX cm. winiaxom ananizy A-po3nogioi ma onogioi 3 nosu-
yii' 6in / 60oHa Kpizb npusmy xamezopii asmopcvkoi ceidomocmi. OCHOBHY y8azy 30Cepediceno Ha
C08ECHUX, MOOMO 8epOANI308AHUX, | IMNIIYUMHUX MEKCOBUX OOUHUYSX, eKCNIIKOBAHUX PI3HUMU
KOHCTUMYEHMAaMU XyO00duCHb020 Hapamusy. Busereno ma npoananizosano ocHoeHi 0opasHo-cmu-

JCMUYHI Ma KOHYENnmyaibHi HapamueHi Kongizypayii y KOHCMPY0B8AHHI OKpeMUux munie 0nogioHol

PeanbHOCHI, NPUMAMAKHI PPanyy36KoMY Xy00AHCHbOMY mekcmomeopenhto XIX—XX cm. 3 ’sacosano,
Wo y po3ensady8anHux (paHyy3bKux XyOOXdCHIX HaApaAmMueax GUPA3HUKAMU IMIIIYUMHUX THOUGIOY-
AIbHO-ABMOPCHLKUX CMUCTIB, i0ell, nouwymmis i 8i0uymmie UCMYNAIOMb KOHYENnmMyaibHi ma noe-
muyHi mponu i Qicypu, wo npedcmaesiaoms cobow 0oOpasHe asmopcvke OCMUCTIEHHS NPeOMemis,
Asuwy i Nodil y 3aco6ax xy0oxcHbo2o mosnenns. Ha mamepiani ppacmenmis xyoooicHix napamusis

@. Cacan i @.-P. oe lllamobpiana cxapaxmepu3o8ano HAUOibW NOKA3061 OJisl NiHEBOHAPAMUBHOT

Mauepu Gpanyy3bKUX RUCbMEHHUKI8 0A3081 KOHYeNMydalbHi Memaghopu, MemonimMii ma noemuyHi
MpOnU, wWo BiOMEOPIIOMb eMoyiline CMasieHHss Hapamopa i/abo nepconadica 0o axkmis, nooii
ma Oiti onosionoi i/abo peanvroi diticnocmi. Ceped 8UHAUATLHUX KOHYENMYANbHUX TPONI6, 5Ki
BUCMYNAIOMYb CKIAO080I0 KOSHIMUBHOT CUCTHEMU NUCLMEHHUKIB, MEOPU AKUX PO3SNAHYMO, Md 8i00-
opadxcaioms iHOUBIOYANbHO-A8MOPCHKI CROCOOU KOHYyenmyanizayii onosionoi i/abo peanvHoi Oili-
CHOCMI 8UOKPEMIIEHO MA NPOAHANI306aHO MEKCMOMGIPHUL NOMeHYyian maxux 0a308ux KoHyen-
myanvuux memagop, ax PISMYHI H EMOLJIMHI CTAHU — I[E CYTHOCTI B JIFOJQUHI, JJIA
EMOLIH — I[E OISUYHUN KOHTAKT, JKUTTA — 1JE EOPOTHBA.

Knrouosi cnosa: inmepnapaduemanbrutl MemoOoono2iuHuil nioxio, KOZHIMUGHA cucmema asmopad,
KOHYENnmyaibHi mponu, memagopa, MemoHimis, HapamueHa cmpamezis, 00pa3Hicmb, XYOOUCHIl
Hapamua.

“La métaphore nous est si naturelle <...>.

Elle enrichit la langue en lui prétant ce qui lui manque, et, grace

au merveilleux secret de ce trope, chaque chose semble avoir son nom”
(Quintilien, “Institution oratoire”, livre VIII)

(«Metadopa € Takor IPUPOIHBOIO UIA Hac <...>.

Bomna 30arauye MoBy, Haj1at0uH iii Te, 4oro iit Opakye, Ta, 3aBASKH

YyIeCHI TAaEMHUIII I[LOTO TPOILY, KO’KHA Pid, TAaK BUJAETHCS, OTPHUMYE CBOE 1M 5
Kgintumnian, «Hactanosu oparopy», kaura VIII. —

Tyt i nami nepexnazg miid. — P.C.)

IMocTranoBka nmpodjeMu. XyIoXHIA AUCKYpPC SIK
MPOSIB iHANBIyaIbHO-aBTOPCHKOT CUCTEMH KOTHITHB-
HUX 3HaHb 1 LIHHOCTEH (YHKIIOHY€E Ta MiIdaeThCs
iHTeprpeTanii, 3BaKaloUl Ha CydacHl TeHJCHII]
Yy BHBYECHHI OCOOJHMBOCTEH XyJOKHHOTO MOBOOYTTA

B IXHROMY HApaTUBHOMY, IHTEpPIPETATHBHO-KOTHI-
THBHOMY Ta JIHTBOCEMIOTHYHOMY BHMipaX. YTi-
JICHHS B XyAO)KHBOMY HapaTuBi cuTyauii (c)TBOpEeHHS
OTOBiIHOI PEaNbHOCTI TMEBHOTO THUIY HEPO3PHBHO
MOB’si3aHe 3 MUTAHHAMH II3HAHHS, OCMHCIICHHS Ta
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MOSICHEHHS! OCTaHHBOI K AESKOI MEeHmManbHOCMI, 110
MOCTa€ BiA3EpKATICHHSIM BCi€l KyJIbTypHO-iCTOpHY-
HOI IapajiuT™Mu 00’ €KTHBHO iCHYIOYOT IHCHOCTI.

KokHa icTopuko-iiTepaTypHa ¥ KyabTypHa moba
Hak/Iagae CBi BIOWTOK Ha MOXJIMBI LUIAXH OCSI-
HEHHS, JEKOOYBAaHHS Ta IOSICHEHHS MHOXXHHHOCTI
CMHCIIIB, IPUXOBAaHUX Yy TEKCTi. BaxxnuBo BigMITHTH
Opy ObOMY, 10 Oynb-siIKa ermoxa TBOPHTH 1 BIACHI
CTparerii, TEXHIKM Ta TAKTHUKH (OPMATyBaHHS XyIOXK-
HBOTO HAPATHUBY SIK 0COOIMBOTO CTIOCO0Y 1/a00 3aco0y
Mi3HAaHHS YU ySBJICHHS MPO HaBKOJUWINHINA CBIT. 3a
BHU3HAYEHHSM HaparojoriB, BUOIp HAapaTWBHOI mep-
CIEKTUBU TBOPY, AK 3PEIITOI0 1 WOro HapaTHBHOL
(hopmu, 3aexarh Bijl TOTO, SIKi POJIi aBTOP BiJIBOIUTH
camMoMy co0l i TOMY, KOMy a/Ipecy€ BIACHHWA TEKCT
[5, c. 252-254]. 3 iamoro 00Ky, HapatuBHa (hopma
nepeOyBae TaKoXK y MPsIMil 3aJIe)KHOCTI Bi QYHKITIH-
HOCTi CaMOr0 HapaTHUBHOTO Cy0’€KTa, 0 MOXe OyTH
ONPHUSBHEHUM a00 JEeCEMaHTU30BaHUM y HapaTHBI
3aBASKM OCHOBHHMM KOHCTUTyeHTaMm Sl-po3noBimi i/
a0o omoBii 3 Mo3MuIIii BiH / BOHA.

TeKkCTOTBOpEHHs, II0 MA€ CBOIMH CKJIaJHUKAMHU
KOMIIOHEHTH KOMYHIKaTHBHO-IParMaTu4HoOi CHTya-
il TEKCTOMOPOIKEHHsI, MOXKE TAaKOX BHUTIyMayyBa-
TUCSl y TepMiHaX MUCbMEHHUIBKOI IpU: HAPaTUBHOI,
MOBHOI 200 KOHIICTITYaIbHOI. ¥ I[bOMY CEHCI, TPOIIEC
XYAOKHBOTO TEKCTOTBOPEHHSI BUCTYIIAE TAKOIO TPOIO,
3a JIOTIOMOTO0 SIKOT NIessknii aOCTpaKkTHUH 1 ySIBHHMA
CBIT aBTOpa MOCIIiJOBHO TPAaHCPOPMYETHCS 3a CBOIM
HapaTUBHUM CLEHAPIEM 1 OCJIOBIIOETHCA Y CBIT pea-
JMICTUYHUH 1 KOHKPETHHH, ONPUSIBHEHUH y XyHTOXK-
HBOMY HapaTrusi.

AKTyanpHICTB ITi€] HAYKOBOI CTY/Ii1 TOJISATAE B CIIPSI-
MOBAHOCTI Cy4acCHHX TEKCTO30Pi€HTOBAHHUX PO3BiIOK
Ha PO3KPUTTS crienniku Kareropusailii Ta KOHIIeTI-
Tyanizanii MUCbMEHHUKOM YM MOETOM HapaTHUBHOI i/
abo peanbHOI AIHCHOCTI 3aC00aMHU XyITOKHHOTO MOB-
JICHHSI, 1[0 BMOXITUBIIIOE PO3KPHUTTS XapakTepy B3a-
€MOITii MK MOBOIO Ta XyHOXHIM MucieHHsM. Came
yepe3 BUBUCHHS CKJIAJHUKIB aBTOPCHKOT KOTHITUBHOT
CHCTEMH MOXKHA BiJICTE€XKHTH, IKUM YHHOM Y XyHTOX-
HBOMY HapaTHBi Ti€l a0o iHIIOI iCTOPUKO-JIiTEpaTyp-
HOi JT0OM 00’€KTHBYIOTBCS aBTOPCHKI 3HaHHS 1/a00
YSIBIIEHHS TIPO HABKOJIUIIIHIN CBIT.

AHaTi3 oCTaHHIX AOCHiIKeHb i myOikaiiii.
Heabuska 3armikaBneHicts BiTum3HSHHX (I. bexra,
O. BopoOGiioBa, O. Karanoscbka, 1. CmymmHCEKa)
i 3apyOixnux (E. bopna, P. bapowi, /I. Menreno) nay-
KOBIIIB TIPOOJIEMAaTHKOIO KOHIIENTyalli3alii Ta cemio-
TH3aIlil aBTOPOM XyJ0KHBOTO TEKCTY OIOBITHOT i/a060
peanbHOI AICHOCTI 3ac00aMu XyT0KHbOTO MOBJICHHS
Mo3Havya€e 3MiHU Y BUBUEHHI Ta TOSICHEHH] CIIETI(iKu
XyAOKHBOTO MHCJICHHS Ta CHHKPETUYHOCTI XYyHIOXK-

162 | Tom 36 (75) N2 2 2025. YactuHa 1

HBOTO CIPUIHATTS. Y PO3BiKAaX, MPUCBIYCHUX CTY-
JIIOBAaHHIO HApaTWBHUX CTpaTerii (paHITy3bKOTO
XYZIOKHBOIO TEKCTOTBOpPEHHS [AuB. 3, ¢. 102-136], s
3arpoIoHyBaJia KOMIUIEKCHY METOIHUKY J0CIIJKEHHS
XyAOKHBOTO TUCKYPCY, IO IPYHTY€ETHCS Ha iHmepna-
PAOUSMATTLHOMY MEemMOO0N02IUHOMY NIOXO00I, 38 SKUM
yCl1 HapaTHBHI CTPATETii XyIOKHHOTO TEKCTOTBOPEHHS
CIi BUTIYMadyBaTH SIK VMILeHHSA [HOUBIOYAIbHO-
aA8MOpPCHKOI HAPAMUGHOI NPO2PAMU KOHCMPYIOBAHHS
Ne8HO20 MUNY ONOBIOHOT PedabHOCI, W0 ceped C80iX
OCHOBHUX XAPAKMeEPUCMUK MAe npocmoposo-4acogy
KOHMUHYAIbHICMb U 00PA3HO-CMUICMUYHY icypa-
MUGHiCMb 3AJNEKHO Bl MPUHAIEKHOCTI MUCHMEH-
HUKa JI0 TIEBHOI ICTOPUKO-JIITEpaTypHOi TOOH Ta iHIN-
BiJlyaJbHIX KaHPOBO-IMCKYPCUBHUX TIpedepeHIIiil.
V 1iit HayKoBi# cTymii s 3yMUHIOCS BUKIIOYHO Ha
OJTHOMY 3 €TalliB TaKOTO iHTeprapagurMalbHOTO i/l
xomy. Mnerbest mpo mapamueno-inmepnpemayitinuii
noendo Ha XyHOXHIN TeKCT, SIKHH TPYHTYEThCS Ha
MOETHAHHI METOAMK 1 MpOIenyp BIacHe HaApamus-
HO20 auanizy, Mo HaWOUIbINe OB’ I3aHUN 3 TAKUMHU
noctaramu, sk XK. XKenert, XK.-®. XKanniro, 1. ['ep-
MaH, T2 Ma€ Ha MeTi BU3HAYCHHS THIIOBHUX HapaTUB-
HUX KOH(}ITypaliii XyJ0)KHIX TBOPIB 1 IXHBOTO CIiB-
BIJHOLICHHS 31 CTPYKTypaMH XyJOXHBOTO JUCKYPCY,
a TaKoX KOHMEKCMYalbHO-IHmepnpemayiinozo,
JIH2BOCMUNICINUYHO20 TA KOHYENMYalbHO20 aHa-
Ji3i6 SIK eTaliB BJIACHE IHTEpIIpeTawlii XyZoKHbOTO
nuckypey. O4eBUAHO, IO HapamueHo-inmepnpe-
mayiiHuti paKypc BUBYEHHS XyJOXHBOTO HAPATHBY
TPYHTYEThCS Ha TaKuX MpoIeaypax, K igeHTudi-
Kamis Ta crenu@ikaiis XaHPOBO-KOMIO3UIIHHUX,
CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHUX, OOpa3HO-CTHIIICTUYHUX
1 KOHIIENITYalbHUX HAapaTHBHUX KOHQIrypauiid, Bif-
HaliIeHUX y TBOpax IMEBHOI iCTOPHKO-JiTepaTypHOi
Ta KyJIbTypHOI 100W. BusiBneHHs1, onyc i aHami3 came
00PA3HO-CMUNICMUYHUX HAPAMUGHUX XAPAKTEPUCTUK
XyHAOKHBOTO ITUCKYPCY IO3BOJISIE PEKOHCTPYIOBATH
NeBHY (a)CMMETpil0 HOTo 30BHIMIHBOI Ta BHYTpILI-
HBOT (DOPM, B OCHOBI SIKHX JIS)KATh IEBHI MEXaHI3MHU
XyAOKHBOTO TEKCTOTBOPEHHS SIK PE3yJbTaT JesKol
IHIUBITyaJIbHO-aBTOPCHKOI HApaTHBHOI IPOTPaMH.
ITocTaHoBka 3aBaaHHsA. MeTOI MPOMOHOBAHO1
CTarTi € crupoOyBaTH CXapaKTepu3yBaTH 3aco0H (C)
TBOPEHHS OOpasHOCTI XyJOKHHOTO HapaTuBy, IO
BUCTYMAIOTh CKJIAZOBOIO KOTHITUBHOI CHCTEMH THCh-
MEHHHKA Ta BiZOOpaXarOTh I1HAMBIAyaIbHO-aBTOP-
ChbKi CITOcOOM KOHIIEeTTYyai3allii ormoBimHol 1/ab0
peanbHOI AificHOCTI. [Ipeamer mocimimKkeHHsT CTaHOB-
JSTh 00pa3HO-CTHIIICTUYHI HapaTHBHI KOHQirypamii
¢bpaHIy3pK0r0 XynokHbOro Auckypey XIX-XX cr.,
BiJJHaliZIeHI y TBOpax MUCHMEHHHKIB yKa3aHoOl icTo-
PHUKO-JIITEPaTyPHOI Ta KYJIBTYPHOT 100H.
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Buxkiaa ocHoBHOro Marepiany. XynoxHiid Hapa-
TUB SIK YTUICHH (pparMeHTy KOHIENTyalbHOI Kap-
THHH CBITY CBOTO TBOPIISI PEIIPE3CHTYE CIIOCOOH Iepe-
Jladi MOoTro 3HaHb W YSABJICHb MPO HABKOJHIIHINA CBIT
3ac00aMu XyI0’)KHHOT'O MOBJIEHHS, OTIOCEPEIKOBYIOUN
B TakWi Croci0 €JIeMEeHTH aBTOPCHKOi CBiZJOMOCTI.
OcTaHHS BHUCTYNA€ CKIAJ0BOIO BCi€l KOTHITMBHOL
CHCTEMH aBTOpa Ta SIK 1HAMBiTyalbHO-BIOPSIKOBAHA
CYKYIHICTh KOTHITMBHHX MOJEJCH, 10 BimoOpaka-
FOTh HABKOJIMIITHIO JIHCHICTh y KaTETOpisfX XyIOXK-
HBOT'O HapartuBy [2, c. 27-28], OTpUMy€ BUPaKEHHS
B HbhOMYy. UWTad MOXe pO3Mi3HATH Ta JEKOIyBaTH
OKpeMi CKJIQJIHUKU aBTOPCBHKOI CBIIOMOCTI 3aBASKH
CBOEPITHUM aKIIEHTaM, SIKUMH BHCTYIIAIOTh 30KpeMa
i moeTryHi Tporu Ta QirypH, OCKIIbKHU SIK iHAWBITY-
aJbHO-aBTOPCHKI KOTHITHBHI MOZENI BOHH MOXXYTh
aKTyaJi3yBaTHCs Y IEBHOMY (pparMeHTi TBOPY H po3-
KpHBAaTH BJacHE aBTOPCHKI cOCOOM KOHLENTYyasi3a-
1ii OMOBIAHOT /200 peanbHOI JIMCHOCTI.

KorniTuBHa cucremMa aBTOpa MOXKe OyTH PEKOH-
CTPYHOBAHOI IUISXOM BHOKPEMIICHHS Ta iHTepIIpe-
TaIlii KOHIENTyaJbHUX 1 MOSTHIHUX TPOMIB Ta Giryp,
30KpeMa MeTadop, METOHIMil, OKCUMOPOHIB, SIKi TIPe/I-
CTaBJIAIOTH BJIACHE aBTOPCbKE OCMUCIICHHS IPEMETIB
1 sSBHIL AiicHOTO i/a00 YSBHOTO CBITIB, IO € Pe3yib-
TaTOM KOTHITHBHHUX MPOIIECIB MepepoOKH 1 TpaHchop-
Martii iadopmariii, mepenaHoi CEMaHTHUKOIO OIWHHUITH
MoBH Ta MOBieHH: [1, c. 261]. KonnenTyansHi MeTa-
¢dopwu, a BiATaK 1 METOHIMII i1 OKCHMOpPOHH BUCTYIMa-
I0Th HEBIJI'€MHOIO YaCTHHOIO KyJIBTYpHOI MapaJurMu
[6, c. 3-4; 7] nuCbMEHHWKA, OCKUIbKH, (HOPMYIOUU
KOTHITUBHY CHUCTEMY 1HJMBIiJIA, BII3EPKATIOIOTh CITO-
ci0 Ti3HAHH], KaTeropu3allito, KOHIICTITYaTi3aIliio
1 OIIHKY HaBKOJIMIITHBOTO CBITY [TaM camo].

[Ipumipom, y pomasi ¢hpaHIly3pKk0i TUCBMEHHUIT
XX ct. ®pancyasu Caran « Un certain sourire »
Ma€eMo JyXe BUpa3Hi MPUKIaTU 00pa3HocTi y (c)
TBOPEHHI aBTOPKOIO CBITy TOJIOBHOI T€pOiHi, CIO-
BHEHOTO @hi3uunum 0Oonem, eMOyilHUM BUCHANMCEH-
HAM 1 CMYMKOM:

Parfois, je me réveillais au milieu de la nuit, la
bouche seche et, avant méme d’émerger du sommeil,
quelque chose me chuchotait de me rendormir, de me
replonger dans la chaleur, ’inconscience, comme
dans mon seul réve. Mais déja je me disais: « Ce
n’est que la soif » ; il suffit de me lever, de marcher
jusqu’au lavabo, de boire et de m’endormir. Mais
quand j étais debout, que je voyais dans la glace ma
propre image, vaguement éclairée par le réverbere,
et que eau tiede me coulait dans la gorge, alors le
désespoir me prenait, et c’est avec une réelle impres-
sion de douleur physique que je me recouchais en
grelottant [8, c. 115].

VY npexncraBieHOMY (QparMeHTi XymTOXKHBOTO TEK-
CTY HapaTopKa sIK TOJIOBHUH MEPCOHAXK pOMaHy BHOY-
IoBy€e SI-po3IOBiAb Kpi3h NMPU3MY CBOTO ITOBHOTO
i 0e33acTepeXHOT0 3aHYpPEHHsI Yy BJIACHI eMolii Ta
nouyTTsi: le désespoir me prenait («MeHE OXOILTIO-
BaB BiJuaii»); et ¢ ’est avec une réelle impression de
douleur physique que je me recouchais en grelottant
(«i 31 CIpaBKHIM BITIYTTAM (Pi3HIHOTO OOJIIO ST 3HOBY
JSITana CraTH, TPEMTIIM).

Meradopu, Sk-0T avant méme d’émerger du som-
meil («uie HaBITh IO TOTO, SIK BiJINTH B CHY»); je
me recouchais avec une réelle douleur physique
(«s 3HOBY TIOpHHAJIA B COH 31 CIIPaBXHIM BpaKCHHSIM
¢iznuHOTO 00ITION); je me replongeais dans la chaleur
(«s1 3HOBY TIOpHHAJIA y TEIUIOTY»), AKi TOOYIOBaHi Ha
acoriamisgx roMoIiEreTHYHOT HapaTOpKK ¥ MOB’s3aHi
3 BIAYYTTAMH, IO MArOTh KIIFOUOBHMH CIOBaMH JIEK-
cemu douleur n.f. («Oinby») i chaleur n.f. («remmoray),
y TO€JHAHHI 3 KOHIIETITYaJIbHO 3HAYYIIMMH OJIMHU-
usaMu inconscience n.f. («aHecBimomicTby) 1 soif n.f.
(«cmpara»), UTFOCTPYIOTH 0a30By KOHIICTITYaJIbHY
metadopy PIZUYHI ¥ EMOLIUHI CTAHH — I[E
CYTHOCTI B JIKO/TUHI [7].

OxkpeciieHi Bulle MeTaQopu OTPUMYIOTH CBOE
CEMaHTHYHE HAaBAaHTAXXCHHS B CAraHiBCHKOMY XyIOXK-
HBOMY HapaTWBi y pe3ylbTaTi IMOE€THAHHS 1MEH-
HHUKIB, III0 I[IO3HAYalOTh IE€BHI eMOLiHHMHI 1/a0o
¢bizuunuil / ¢izionoriuHuil cTaHM, 3 IiECIOBAMH Se
replonger v.pron. i se coucher v.pron., sKi B IIbOMY
KOHTEKCTI MarOTh 3Hau€HHS «3HOBY 3aHYypIOBATHCS,
MTOPUHATH», a BiITaK OyTH MOBHICTIO MOTIHMHYTHUM
ab0 pO3UMHUTHCA B 4OMYCh. IMeHHUK chaleur n.f.
(«TeroTa») CHUMBONI3YE TYT TEIUILYy, HE MOPOXKHIO
MIOCTiJIb SIK CBOEPIJTHE 3aCTIOKOEHHS, 10 € MOXJIMBUM
JIMILE Y CTaHl 3a6ymmsi 1/ab0 3adymu 4u be3nam smi.

Cx0Xi CTaHU € BepOaTbHO BUPAKCHUMH B PO3TJIS-
JlyBaHOMY HapaTWBi B TAaKUX CEMAHTUYHUX OJMHU-
X, 5K [’inconscience («HECBIIOMICTBY), dans mon
seul réve («y Miil eqUHUIA COHY»), MO 00’ €THYIOTHCS
HaBKOJIO CITIIBHOTO 3HAYEHHS «YySBHHH cTaH abo
CIICHapiil, B SKOMY BUKOHYIOThCS IIE€BHI OakaHHS,
MapeHHs, Mpii». COH METOHIMIYHO TIOB’S3aHUH
13 KoxaHHsM, ockinbku KOXAHHA - I[E COH:
KOXAHHA — IJE COJIOAKHH COH. 3Baxaioun
Ha Te, IO aHaJNi30BaHUM XyIOOXKHI HapaTHB IPO-
CSIKHYTHH TEMaTUKOIO @hi3uuno2o 060110, eMOoyiiuHo20
BUCHADICEHHsT 1 cMymKy, 4Yepe3 TMOpYIIeHHS MeTo-
HIMIYHHAX 3B’S3KiB, B SKHUX ICHYIOTH 3Ta/iaHi BHIIE
onronoriuni gssuma COH 1 KOXAHHA, iMIuikoBaHO
HEIACTA B KOXAHHI, 10 BpewITi OTpUMYy€ BHUpa-
JKeHHS B TekcTi y craHax FE3COHHS Ta TPUBOI'A,
B SAKHX IOCTIMHO mepeOyBae Haparopka. Meradopa
le désespoir me prenait («MeHE OXOIUTIOBaB Bill-
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qai»), B OCHOBI SIKOI MICTUTBCS 0a30Ba KOHIIETITY-
ansHa Metadopa g1 EMOILIH — I[JE ®I3SHYHUU
KOHTAKT [7], cBiguuTh NMpo Cy0’€KTUBHUN MOIYC
y TIpeNCTaBiICHHI MOMiN 1/a00 NIl TOMOMIETETHYHOIO
HApaTOPKOIO, M0 TEKCTYyali30BaHO OCHOBHUM TIps-
MUM 3Ha4eHHSM Ji€ciioBa prendre v.t. «Oparu, crmo-
BHIOBAaTHUCS, HAOUPATHCS.

Baprye Takox J0CTi THULBKOI YBaru sIBUILE METO-
HiMiyHOT koHuentyamizanii CTPAK/IAHHA ronos-
HOT TepOiHi, OCKITBPKH B aHATI30BAHOMY XyIOKHBOMY
HapaTHUBI MaeMO 3aMillleHHS CaMoro eMOI[iHOTO
CTaHy INEBHUMH HOro (i3i0JOriYHUMH MPOSBAMHU,
IO OMOCEPEIKOBAHO MMOB’S3aHl 3 MM EMOIIHHUM
cranoM: CIIPAI'A 1 FE3COHHA nocratote @I3UY-
HUM JJTUCKOM®OPTOM, sxwit immutikye CTPAK-
HAHHA. Binrak, CIIPAIA — LJE CTPAK/{[AHHA,
CIIPATA — IE BE3COHHA, BE3COHHA — LE
CTPAK/IAHHA, tomy CTPAK/JAHHA uepe3 BE3-
COHHA i CIIPAT'Y Bene no @IBHYHOI' O CTPAX-
HAHHA 1 @IBUYHOI'O BOJIFO. KoHuentyaibHy
cknanoBy CTPAJK/[AHHA Bep6ani3oBaHO B HApaTUBI
iMeHHUKOM soif n.f. («cmpara») Ta CIOBOCHONYYEH-
HsM la bouche séche («3 IepecOXIUME Ty0amMm» ), 10
€ cranamu Busiy @I3HUYHOI' O JHCKOM®OPTY ta
Bezie 10 nopyueHHs cHy. Came QizuuHi nposiBu 60170
Ta cmpadxcoants GOPMYIOTh Y IIbOMY pa3i HITICHHM
o6pa3 BOJIIO, IVIIIEBHUX MYK i JJVIIIEBHOI O
CTPAXK/[AHHAL.

B inmomy xymoxHpoMy HapatuBi @®paHcyasu
Caran « Un sang d’aquarelle » Takox MaeMo J0BOIi
€MHUH 00pa3 camomuocmi Ta 3aMKHEHOCMI TOJOB-
HOTO TepPCOHAXA:

Constantin s’était habitué bien sir a ce que sa
mémoire ne fiit plus rien d’autre qu’une consigne a
demi vide, mal gardée. 1l s était habitué a ce que des
clichés fades, des visages détournés ou des phrases
vagues correspondissent a ses amours les plus pas-
sionnées. 1l s’était habitué mais pas encore résignée,
car, se disait-il, si personne ne savait plus ce qui
s était passé, si personne ne se rappelait plus tout
de sa vie, tout ce qu’il avait été, tout ce qui [’avait
fait, tout ce que lui-méme avait fait, si personne ne
le lui disait, comment pourrait-il un jour faire cette
fameuse addition, ce fameux compte des actes de sa
vie, ce chiffre qui devait étre la justification et le sens
de cette vie ? [8, c. 28].

Hasenenuii Bumie (parMeHT OmMoOBiMi 3 MO3UIIT
BiH / BOHA IMOJAHO TETEPOIIETCTHYHUM HAPATOPOM,
SIKUI HaJla€ YMTaueBi JOCTYH JO JOBOJII O0COOHUCTIC-
HUX 1 YyTTEBUX MOMEHTIB JKUTTA TOJOBHOTO Tepos,
Tiel atMmocdepu camomuocmi 1 3aMKHeHOCmi, B SKIH
BiH nepeOyBaB: il s 'était habitué a ce que («BiH 3BUK
0 TOTO, IIO»); il s’était habitué¢ mais pas encore
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résigné («BiH 3BHK, aJi¢ Ie HE 37aBcsH»). Mapkepom
TETEPOMIETETHYHOTO HAapaTopa BUCTYIIAE TIPHUCITIBHUK
bien siir, AKWiA y IbOMY KOHTEKCTI LTFOCTPY€ HE JIHIIIE
fioro 00i3HaHICTh MPO KUTTEBY CUTYALilO0 TOJIOBHOTO
reposi TBOpY, aje i (GopMye HOro MOambHO-OL[IHHY
IUIOIIMHY: comment pourrait-il un jour faire cette
fameuse addition («iK >xe BIH 3MOXE OTHOTO IHS
MIIOUTH MICYMKIW») NMUIIXOM MeTadopu faire cette
fameuse addition, ce fameux compte des actes de sa
vie («miI0MBaTH MiJCYMKH, IUIATUTH 1O PaxyHKaM 3a
BCI JIISTHHSI CBOTO JKUTTSI»), B OCHOBI SIKOT MICTUTBLCS
0a3oBa KoHuenTyaidbHa Mmertadopa JKUTTA — L[E
bOPOTHFA [7]. CeMaHTHKO-KOTHITUBHUH aHAII3
MeTadopHu T03BOJISIE 3pOOUTH BHUCHOBOK TIPO TE, IO
OCMHUCIIEHHS IILOTO TPOITY BUILTUBAE 3 ifel mpo ymo-
JIOHEHHS HUTTS TOJOBHOTO reposi A0 NEBHUX Mare-
MaTUYHUX KaJIbKYJISLIH, IKi IPYHTYIOTBCS Ha MIPSIMUX
1 JONIOMI)KHUX CIIOBHHKOBHX 3HAYCHHSX KOHIICHTY-
aJHLHO 3HAYYIIINX SJIEMEHTIB — IMEHHUKIB addition n.f.
(«momaBaHHS, TAOUTTI CyMn»), compte n.m. («paxy-
HOK») y MO€JHAHHI 3 I1ECTIOBOM faire v.t. («pobuTH,
3BOJIMTH, ITiIOMBATHY).

Y  posmisagyBaHoMy —(parMeHTi  XyZOKHBOTO
HapaTWBYy MAaEMO TaKOXK CTaHU HeBUSHAUEHOCH]
1 6aecanusi TOJIOBHOTO TepOsl OIOBiIi, HOTO GHY-
mpiwHe cym’amms 1a 30eHmedicesns. Y 1bOMY KOH-
TEKCTi MOKa30BOI0 € Metadopa — sa mémoire ne fiit
plus rien d’autre qu’une consigne a demi vide, mal
gardée («iioro mam’sTh Oyina He OuUIbIIe, HIK HaIiB-
MOPOXKHBOIO IMAa(KOI0, IO IOTaHO 30epirmacsay),
B OCHOBI fIKOi MaeMO 0a30By KOHIIENTYyalbHY 00pa3-
cxemy BMICTUILE / KOHTEHMHEP [7]. Jlns ronos-
Horo reposa [IAM’ATH — LJE KAMEPA CXOBY,
a IYMKU — PEUI, 1110 IIEPEBYBAIOTH V HII.
BHyTpilHI CTaHU 36enmedicentss, 3HEPBOBAHOCHI
Ta HesuUsHayeHOcmi TJICUICHO MPUKMETHUKOM vide
(«TTOpOKHII») Ta MPUKMETHHKOM 13 TIPHUCITiBHUKOM
mal gardée («y TOTaHOMY CTaHi, 3aHEIOAHUI).
TakuM YMHOM, IIJIKOM OYEBHIHOIO IIOCTa€ MeTa-
¢opa, O PO3NOro XapakTepU3ye TOJIOBHOTO TEPOs,
ockinbkn st Hporo ITAM ATh — IJE TIOPOJKHA U
3AHEJIFAHA KAMEPA CXOBY.

Y niHTBOHapaTWBHIA MaHepi Bimomoro ¢paH-
Iry3pKoro nucbMeHHuka XIX ct. — @pancya-Pene ne
[[TaToOpiaHa — TaKoXX MaeMO BHUCOKUI PiBEHb 00pa3-
HOCMI Ta AcoyiamueéHocmi, 10 J03BOJIIE YNTAYEBI
chopmyBaTu BIACHI CY/DKEHHS PO HAWOULIBII TpH-
KMETHI 0COOJTMBOCTI MTUCHMEHHHUITLKOTO S, OmpHsB-
HEHOTO B TEKCTI.

3BepHIMOCS 10 OKpeMuX (parMeHTiB Horo TBOpy
« René, ou les effets de la passion »:

La solitude absolue, le spectacle de la nature, me
plongérent bientot dans un état presque impossible
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a décrire. Sans parents, sans amis, pour ainsi dire,
sur la terre, n’ayant point encore aimé, j étais acca-
blé d’une surabondance de vie. Quelquefois je rougis-
sais subitement, et je sentais couler dans mon coeur
comme des ruisseaux d’une lave ardente; quelque-
fois je poussais des cris involontaires, et la nuit était
également troublée de mes songes et de veilles. 1
me manquait quelque chose pour remplir I’abime de
mon existence: je descendais dans la vallée, je m’éle-
vais sur la montagne, appelant de toute la force de
mes désirs I’idéal objet d’'une flamme future, je I’em-
brassais dans les vents; je croyais I’entendre dans les
gémissements du fleuve; tout était ce fantome imagi-
naire, et les astres dans les cieux, et le principe méme
de vie dans ['univers [4].

Buxopucrtanus He-HEHTpaNbHOI, TOOTO CTHIIIC-
TUYHO 3a0apBIICHOI JICKCHKH, SIK-OT HOMIHATHBHHX
OUHHIb songe n.m. («CoH»), abime n.m. («0e3-
OIHs»), existence n.f. («icHyBaHH:Y), nuit n.f. («HIY»),
veille n.f. («OniHHA / HeCTIaHHAY), gémissement N.m.
(«cTorin»), a TaKOXX MPUKMETHHKIB 13 BUCOKHM CTY-
MEHeM acomiaTUBHOCTI absolu adj. («IIITKOBUTHI»),
impossible adj. («<HeMoxuBHI»), ardent adj. («main-
KUK / HECTPUMHUIY), accablé adj. («npurHideHuin»),
troublé adj. («CXBUIBOBaHUU / HECHOKIHHHI»), HE
JUIE PUTMI3yE XYJIOKHIH HapaTtuB, a i CTBOPIOE
eexT opamamuunoeo nacnimanms ado HAPaAMuUBHO20
HanpyJsiceHHsl, 3BayKar0u Ha JICHOTATUBHI i BapiaHTHI
3HaYEHHs JIeKceM accablé («mpurHiuenuit») adj. ta
troublé adj. («cXBHIILOBaHUY / HECTIOKIHHUI).

Bimnaiineni B posmisgyBaHOMYy — (hparMeHTi
XYJIO’)KHBOTO HAapaTUBY NOPIBHIHHS je Sentais cou-
ler dans mon ceceur comme des ruisseaux d’une lave
ardente («s BiUyBaB, SIK 4epe3 MOE CepIlie MpOTi-
KalOTh TIOTOKH HECTPUMHOI JIaBU»), Y MEXax SIKOTO
BHOKpeMItot0 Metadopy des ruisseaux d’une lave
ardente («IIOTOKW HECTPUMHOI JIABH») y MOETHAHHI
3 IHIIMMH TepcoHipiKOBaHUMH MeTahOPUIHUMHU
KOHCTPYKUIAMH la nuit troublée de mes songes et
de veilles («aiu Oyna HECMOKIHHOIO Yepe3 MOi CHH
Ta MO€e OmiHHAY), ['abime de mon existence («0e3-
OJTHSI MOTO iICHYBaHHS»), les vents, les gemissements
du fleuve («BITpH, CTOTOHH PIKK»), 1[0 MAIOTh YITKO
OKpEeCIICHY 00UmMU6Hy MOHAIbHICMb 3 ODIANy Ha
TaKi KOHIENTyalbHO 3HAYyIli OMWHUII, SK Ji€c-
JIOBO BIMUyTTA sentir v.tr. («BigdyBaTH»), iIMEHHUK
ruisseau n.m. y BapiaHTHOMY 3HAY€HHI («IOTIK»),
NPUKMETHUK troublé adj. («CXBUIIbOBaHMIA / HECIIO-
KIMHUWY) i IMCHHHUK gémissement n.m.: («CTOTIHY),
IMIUTITUTHO TIOCHITIOIOTh BITIYTTS HpucHiveHocmi
TOJIOBHOTO TiepcoHaxka. KpiMm Toro, emouiiHHiMA
CTaH TOJIOBHOTO MEPCOHAXKA EKCIUTIKOBAaHUH y TBOPI
TaKMMU TEKCTOBUMH OAMHHULSIMH, SIK IMEHHUK SO/i-

tude n.f. («caMOTHICTBY») Ta TPUKMETHUK accablé
adj. («mpurHIIeHHI).

3ayBaxy, IO KOSHIMUBHO-HAPAMUBHA CYeHO2Zpa-
@is xynoxuboro HapatuBy y @.-P. ne IlaroOpiana
XapaKTEepPU3y€EThCS OPIEHTALIEI0 HA MY3UYHY apXi-
MeKmOHIKy, O IMIUTIKY€ SI-pO3NoBiAb nIUHHY 1 pyX-
Juey W 1KOHIYHO BUMAJIbOBYE X8I0, KA PO3TOPTAE
i neramizye IIJIMHHICTH BYTTA. Y takomy pa3si
S1-po3noBine € MOCHTH iHTHUMIi30BaHOIO ¥ (popmary-
€TBCS YIiTKO OKPECICHHUMH I TOAEKYOH OCTaTHHO
pO3IpiOHEHUMH TOPLISIMH CHHTAKCUYHUX CTPYK-
TYp, SIKi XBWIETIOAIOHO HAHU3YIOTHCS OJHA Ha OJHY:
Quelquefois je rougissais subitement, et je sentais
couler dans mon coeur comme des ruisseaux d’une
lave ardente; quelquefois je poussais des cris invo-
lontaires, et la nuit était également troublée de mes
songes et de veilles, BAMaIIbOBYIOUH B TaKui CIociO
XBUJIIO, 1m0 HabnnxaeThes 10 Oepera, Hadirae Bpe-
mITi Ha OEper, — a TIOTIM BiJICTyTIAE.

3BepHy TaKoXX yBary Ha OCOONUBY (PYHKIIIFO CIIO-
JY4YHUKA ef, SIKHH XBHJICMOMIOHO TO PO3MIMPIOE, TO
3BY)KYy€, HAaHM3YIOUH OJHA Ha OJHY, PIBHOLIHHI 3a
CEMaHTHYHOI0 ¥ CHHTAaKCHYHOK CTPYKTypaMH KOH-
CTPYKIi. Xeunenodibnicmes po3risgyBaHoro dpar-
MEHTY HiIKPECIIOETHCS i CHHTAKCUYHOO TPYIIOLO je
descendais dans la vallée («a criyckaBes y JOTHHY»),
je m’élevais sur la montagne («s migiiimMaBcs Ha
Topy»), 0, 3 OISy Ha OCHOBHI aHTUHOMIYHI CJIOB-
HUKOBI 3HA4YeHHS OCHOBHUX ii KOHIENTYyalbHUX
JMIOMIHAHT — Ji€cTiB descendre v.intr. («CITyCKaTHUCS)
1 monter v.intr. («migitmarucs»), Bumansoye BO/JA-
HUU BAJI, sxuii yTBOPIOETHCS BiJl KOMUBAaHHS BOTHOL
MOBEPXHi: BIAIUIMBYU 1 MPUIUIMBU BOIM :: PyX Yropy
W HHU3.

Y wmeradopi ['abime de mon existence («0e3-
OIIHS MOTO ICHYBaHHSI»), IO BHUOYIOBYE CTpPHIKHE-
BUIl AN PO3DIAAYBAaHOIO XYHOKHBOTO HapaTHUBY
o0pa3 nopooicreui, MOXHA 1IeHTU(IKYBaTH KOHIICTI-
TyaJlbHY CKJIaJOBY NpUpeueHicms TOMOAIEreTHYHOTO
Haparopa, 3BaXaloud Ha TO€IHAHHS B IIbOMY TpPOIi
CEMaHTHYHUX OJIMHUIb, SIKIi MaroTh OHTOJIOTIYHO
MPOTHJICKHI 3HAUYCHHS abime n.m.: («0e301Hs, TOOTO
opoXkHe4ay») Ta existence n.f.: («<icHyBaHHS»), IPOTE
CHiIBHO (DOPMYIOTH €IUHY pPEajbHICTh IMEPCOHAXK-
HOTo OyTTS, a caMe nopodicHeyy W nycmomy Sk HiIKUM
a0o0 HIYMM He 3allOBHEHHI TPOCTIp.

BucHoBku. HOBIiTHI TEKCTOIIEHTPOBaHI JIOCIi-
JDKEHHSI BUKOHYIOTBCS y CIIEKTPi IOEIHAHHA MOBO3-
HABYMX 1 JiTepaTypo3HaBYMX METOIMK aHATi3y Ta
3000yTKIB CYMDKHUX HayK. [HTepnapaaurManbHUi
METOIOJIOTIYHUIA MiJXiJl A0 BUTIYMA4YCHHS XYIOXK-
HBOTO HapaTUBY Ta HUIAXIB HOro (C)TBOPEHHS J03BO-
JsiE HE JTUIIe HAOMU3UTHCS IO PO3KPUTTS TAEMHUIb
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MICUXOJIOTi] TBOPYOCTi, CHEUU(IKK JIHTBOKpEaTHUB-
HOI NiSITBHOCTI TBOPYOI OCOOMCTOCTI, a W OTpUMATH
HOBI JIaHi MPO poOOTY XYAOKHBOTO MHCJIEHHS, IO
MpHUpoAy camoi iHTyimii Ta aBTOpchKoi ysBH. Po3y-
MiHHS CTIOCO0Y OCMHUCJICHHS MTUCHMEHHUKOM OTIOBiI-
HO1 i/a00 peanbHOI MIHCHOCTI Y XYIOKHBOMY Hapa-
TUBI BUOYIOBY€ETHCS 3 OISy HAa OCOOMMBOCTI Horo
KOHIENTYalbHOI, CMHCIOBOi CHCTEMH. XyHIOXKHii
HapaTuB IIJIKOM OOIPYHTOBAaHO BUCTYIA€E OCEPISIM
y mporecax (pe)KOHCTPYIOBaHHS Ti€l MOHATIHHOT Ta
iH(opMmarliitHoi 6a3u TBOPIIT TEKCTy K MOBHOI 0CO-
OHMCTOCTI, HA OCHOBI SIKOi, NMPHU 3aJy4eHHI TEBHHUX
KOTHITUBHHX OIepauiil i aiid, GopMyeTbesl MimiCHUMA
ecTeTHYHUI MeTao0pa3 00’ €KTUBHOT IIHCHOCTI.

VY posmisiayBaHHX Y Il CTarTi XyIOXKHIX Hapa-
THBAaX PI3HOI ICTOPHUKO-TITEpaTypHOI OOM aKTy-
aJi30BaHO MEPEeXy IMIUTIMUTHUX iHAWBIITyaTbHO-
ABTOPCBKUX CMHCIIB W imed, BHUpa3sHHKaMH SKOI
BUCTYMAIOTh TPOMH, IO MPEACTAaBISIOTH OOpasHe
aBTOPCHKE OCMUCJICHHS MNPEAMETIB, SBHII 1 TMOMIH

y 3aco0ax XyIoXHbOTO MOBIEHHS. ba3oBi KoHuer-
TyanbHi MeTaQopu W METOHIMII Ta TOETHYHO Mepe-
OCMHCIIEHI TpPONH BIATBOPIOIOTh Y (DpaHIy3bKHX
XYIOKHIX HapaThBax, SK MPaBHUIIO, EMOIlIHHE CTaB-
JIEHHsI Haparopa / mepcoHaxa (3aJie)XHO BiJ THUITY
HapaTuBa) K CyO’€KTiB TEKCTOBOI KOMYHiKalii 10
(hakTiB ONOBIIHOT /200 peanbHOI nikicHoCTI. [ToeTny-
HICTb, €KCIIPECUBHICTh 1 00Pa3HICTh XYIOXKHIX Hapa-
tuBiB ®pancyasu Caran i Opancya-Pene ne Illaro-
OpiaHa MiACHITIOETHCS TaKOXK BUKOPHCTAHHSIM TaKHX
CTHIIICTUYHUX (Iryp, SK TOPIBHSHHA, MepuQpasH,
aHTHUTE3M U amiteparii.

3Bakaroud Ha OOpPa3HO-CTHWIIICTUYHI KOHpIrypa-
1ii, BigHalaeHI B XyJIOKHIX HapatuBax dpaHcyasu
Caran « Un certain sourire », « Un sang d’aquarelle »
1 ®pancya-Pene ne lllarobpiana « René, ou les effets
de la passion », KoM Ha 9aci ocTae HEOOXiTHICTh
MOAAJBIIOT0 BUBYCHHS IIUISIXiB OMNpPHUSBHEHHS eJie-
MEHTIB aBTOPCHKOI CBIIOMOCTI Y (DpaHIly3bKHX JHC-
KypCHUBHUX MPAKTHKAX 1HIINX aBTOPIB.
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Savchuk R. I. THE IMAGERY IN LITERARY NARRATIVE WITHIN THE AUTHOR’S
COGNITIVE SYSTEM: A NARRATIVE AND INTERPRETIVE PERSPECTIVE
The present article explores how imagery is created in the literary narratives of French writers from the 19th

and 20th centuries. This study argues that the literary narratives of a specific historical, literary, and cultural
period reveal unique authorial content that reflects the author s consciousness within the text. The research aims
to identify, describe, and explain notable examples of imagery creation in French literary narratives of this time
by analyzing both the first-person narrative (I-narrative) and third-person narrative (he/she), through the lens
of the author s consciousness. The primary focus of this analysis is on verbal and implicit text units, expressed
through various elements of literary narratives. The key figurative, stylistic, and conceptual configurations
found in the construction of different types of narrative reality in French literature from the 19th and 20th
centuries have been identified and examined. French literary narratives often convey implicit individual-
authorial meanings, ideas, feelings, and sensations through conceptual and poetic tropes. These conceptual
and poetic tropes represent the author s figurative understanding of objects, phenomena, and events through
literary expression. By analyzing fragments from the works of F. Sagan and F.-R. de Chateaubriand, this study
identifies and characterizes the most significant basic conceptual metaphors, metonymies, and poetic tropes
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that define the linguistic and narrative style of these French writers. Each of these tropes and figures reflect
the emotional attitudes of the narrator and/or characters toward the facts, events, and actions depicted in
the narrative reality. The research explores the key conceptual tropes that shape the cognitive frameworks
of the authors whose works are examined. These tropes reveal each author s unique approach to conceptualizing
narrative reality. Specifically, it analyzes the text-forming potential of fundamental conceptual metaphors such
as Physical and Emotional States Are Entities Within a Person, The Action of Emotions Is Physical Contact,
and Life Is a Struggle.

Key words: inter-paradigmatic methodological approach, authors cognitive system, conceptual tropes,
metaphor, metonymy, narrative strategy, imagery, literary narrative.
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